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Účastníci protokolu 

Názov: 
Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej 

republiky (ďalej len „ministerstvo“) 

Sídlo: Hlboká cesta 2, 833 36 Bratislava 

IČO: 00 699 021 

Zastúpené: 
Branislav Pochaba, riaditeľ Podnikateľského centra 

Ivana Čermáková, riaditeľka Finančného odboru 

Bankové spojenie: xxxx xxxx xxxx xxxx xxxx xxxx 

Kontaktný bod na  

účely protokolu: 
Odbor podnikateľského centra MZVEZ SR 

Email: bizinfo@mzv.sk 

A 

Názov: Slovenská obchodná a priemyselná komora (ďalej len „komora“) 

Sídlo: Grösslingová 4, 816 03  Bratislava 

IČO: 30 842 654 

DIČ: 2020815236 

IČ DPH: SK2020815236 

Zastúpené: Ing. Martin Hrivík, generálny tajomník  

Bankové spojenie: xxxx xxxx xxx xxxx xxxx xxxx 

Email: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, xxxxxxxxxxxxxxxx   

 

VYKONÁVACÍ PROTOKOL č. 3/2023 
 

uzatvorený na základe čl. IV ods. 3 Memoranda medzi Ministerstvom zahraničných vecí 

a európskych záležitostí Slovenskej republiky a Slovenskou obchodnou a priemyselnou 

komorou o spolupráci v oblasti ekonomickej diplomacie zo dňa 7. júla 2020 

(ďalej len „protokol“) 

mailto:bizinfo@mzv.sk
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Preambula 

1. Ministerstvo a komora (ďalej spolu len „účastníci protokolu“ ) uzavreli dňa 07.07.2020 

„Memorandum medzi Ministerstvom zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej 

republiky a Slovenskou obchodnou a priemyselnou komorou o spolupráci v oblasti 

ekonomickej diplomacie“ (ďalej len „memorandum“), v ktorom sa okrem iného dohodli, že 

na konanie každej jednotlivej aktivity ekonomickej diplomacie uzatvoria vykonávací 

protokol. 

 

2. Medzi ciele aktivity ekonomickej diplomacie na účely tohto protokolu patria: 

a) podporiť účasť slovenských firiem na 61. kontraktačných B2B veľtrhoch módy a obuvi     

STYL-KABO v Brne (ďalej len „veľtrh“), formou prefinancovania nákladov súvisiacich 

s aktívnou účasťou na veľtrhu, 

b) podporiť export slovenských firiem prostredníctvom účasti na veľtrhu s medzinárodným 

 teritoriálnym dosahom,  

c) umožniť slovenským firmám prezentovať svoj výrobný potenciál, nadviazať nové 

kontakty, posilňovať obchodné vzťahy a spoluprácu a získať prehľad o konkurencii 

a fungovaní trhu, 

d) umožniť slovenským firmám získať informácie zo sprievodného programu veľtrhov 

zameraného na aktuálne témy rezonujúce v sektore, ako napr. Green Deal, ekodizajn, 

cirkulárna móda, udržateľný a obehový textil a iné,  

e) prezentovať Slovensko pod značkou Good Idea Slovakia. 

(ďalej len „ciele aktivity ekonomickej diplomacie“). 

 

3. Na účely tohto protokolu je realizácia aktivity ekonomickej diplomacie v teritóriu 

opodstatnená a potrebná z dôvodu: 

a) potreby zviditeľnenia Slovenska (pozn. doteraz nebola na uvedených veľtrhoch 

realizovaná slovenská expozícia, na ktorej by sa spoločne pod hlavičkou Good Idea 

Slovakia zúčastnili viaceré firmy), 

b) prehĺbenia vzájomnej obchodnej spolupráce s Českou republikou, ale aj získanie  nových 

kontaktov s podnikateľmi zo strednej a východnej Európy, 

c) predstavenia portfólia slovenských produktov a služieb zo sektora textil, odevy, obuv 

a spracovanie kože medzinárodnej odbornej verejnosti, výmeny skúseností a transferu 

know-how medzi firmami s možnosťou zvýšenia konkurencieschopnosti,  

d) spoločného stretnutia firiem - vystavovateľov a obchodníkov/nákupcov z rôznych krajín 

na jednom mieste, čo predstavuje efektívny spôsob realizácie obchodných aktivít a 

významné redukovanie nákladov napr. na dopravu,    

e) prezentácie značky Good Idea Slovakia. 

 

4. Medzi výhody a prínosy aktivity ekonomickej diplomacie podľa tohto protokolu oproti 

súčasnému stavu patrí: 

a) vytvorenie ďalšieho priestoru pre prezentáciu a zviditeľnenie sa slovenských firiem, ich 

produktov a služieb v susednej krajine,  

b) podpora exportu, podpora  nadviazania nových zahraničných kontaktov a následne 

nových obchodných možností, 

c) jedinečná príležitosť pre spoločné stretnutia firiem z rôznych krajín na jednom mieste, 

ktorá ponúka efektívny spôsob realizácie obchodných aktivít a významné redukovanie 

nákladov napr. na dopravu, 

d) identifikácia potrieb a požiadaviek firiem v nadväznosti na meniace sa podnikateľské  

prostredie a nové výzvy, 
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e) nastavenie efektívneho komunikačného a marketingového mixu slovenskými firmami, 

ktoré majú záujem etablovať sa nielen na českom ale i európskom trhu, t. j. slovenské 

firmy dostanú možnosť v pretrvávajúcom krízovom období predstaviť svoje novinky 

a získať okamžitú spätnú väzbu odbornej verejnosti na takom dôležitom kontraktačnom 

veľtrhu módy a obuvi. 

 

5. Medzi očakávané výstupy realizácie aktivity ekonomickej diplomacie podľa tohto 

protokolu patria: 

a) nadviazanie obchodnej spolupráce, prípadné uzavretie obchodných kontraktov medzi 

slovenskými a zahraničnými, najmä českými firmami, propagácia produktov a služieb,  

b) identifikovanie potrieb a požiadaviek obchodných partnerov s potenciálom odbytu 

produktov a služieb zúčastnených firiem, prieskum trhu, 

c) získanie prehľadu o inováciách a inšpirácie z prezentovaných módnych trendov 

a organizovaných módnych prehliadok, 

d) prezentácia Slovenska a slovenských firiem prostredníctvom spoločnej účasti na veľtrhu 

a jeho sprievodnom programe, 

e) prezentácia značky Good Idea Slovakia. 

 

6. Aktivita ekonomickej diplomacie podľa tohto protokolu je v súlade so zameraním 

ekonomickej diplomacie SR v oblasti bilaterálnych a multilaterálnych vzťahov a je určená 

najmä pre slovenské firmy hľadajúce nové obchodné príležitosti na vzájomnú spoluprácu, 

ako aj na uplatnenie sa na nových trhoch. 

 

Čl. I 

Predmet protokolu 

 

1.1. Predmetom tohto protokolu je vymedzenie rámca spolupráce medzi účastníkmi protokolu za 

podmienok, spôsobom a v rozsahu podľa memoranda tohto protokolu pri realizácii 

nasledovnej aktivity ekonomickej diplomacie: 

 

Názov: Účasť slovenských firiem na 61. kontraktačných/B2B veľtrhoch módy a obuvi     

             STYL-KABO v Brne 

Druh: Veľtrhy a výstavy 

Časové trvanie 18. - 21.8.2023  (18.8.- príprava expozície, 19. - 21.8. vlastný veľtrh) 

Teritórium: Česká republika 

(ďalej len „aktivita ekonomickej diplomacie“ alebo „podujatie“) 

1.2. Predbežný program aktivity ekonomickej diplomacie v dňoch 18. - 21.8.2023 tvorí prílohu 

č. 1 protokolu. Bez toho, aby sa uzavieral dodatok k tomuto protokolu je komora oprávnená  

zmeniť zoznam slovenských firiem, ktoré sa zúčastnia podujatia, a to v zmysle zníženia ich 

počtu alebo zámeny, vzhľadom na jeho indikatívnosť.  

Opis aktivity ekonomickej diplomacie:  

Spoločná účasť na veľtrhu je pripravovaná celoslovenskou Sekciou textilného, odevného, 

kožiarskeho a obuvníckeho priemyslu, koordinovanou Trenčianskou regionálnou komorou 

SOPK. Z českej strany na organizácii účasti na veľtrhu budú participovať Veletrhy Brno a.s. 
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a ZÚ SR Praha. Opis aktivity ekonomickej diplomacie ako účasti na veľtrhu je bližšie 

uvedený v jej predbežnom programe v prílohe č. 1.  

1.3. Predbežný zoznam prihlásených účastníkov na aktivite ekonomickej diplomacie 

k aktuálnemu dátumu, je prílohou č. 4   protokolu. Bez toho, aby sa uzavieral dodatok 

k tomuto protokolu, je komora oprávnená podľa potreby zmeniť zoznam týchto účastníkov 

v prílohe č. 4, pričom o zmene informuje ministerstvo elektronicky prostredníctvom e-pošty 

vopred pred začatím podujatia. Zoznam účastníkov, ktorí sa reálne zúčastnili na aktivite 

ekonomickej diplomacie, bude prílohou Záverečnej správy Slovenskej obchodnej 

a priemyselnej komory o realizácii aktivity ekonomickej diplomacie. 

Čl. II 

Postup komory na dosiahnutie cieľov aktivity ekonomickej diplomacie 

 

2.1. Na účely dosiahnutia cieľov aktivity ekonomickej diplomacie sa komora zaväzuje 

postupovať s odbornou starostlivosťou, a to nasledovne: 

 

a)   komunikovať so ZÚ SR Praha pri zabezpečení podpory aktivity ekonomickej   

    diplomacie, 

b)   spolupracovať s organizátorom veľtrhu Veletrhy Brno a.s. pri zabezpečení vhodnej   

    plochy pre spoločnú expozíciu a služieb výstaviska (prívody elektriny a vody, zápis do    

    katalógu, marketingu a propagácie slovenských firiem) ako aj ostatných organizačných   

    záležitostí súvisiacich so zabezpečením účasti,  

c)   komunikovať s externými firmami za účelom zabezpečenia dodávateľa pre realizáciu   

    spoločnej expozície (grafický návrh, výstavba expozície, vybavenie stánku a spoločného   

    zázemia nábytkom a doplnkami, vizuálneho označenia vystavovateľov a expozície),       

d)   komunikovať so subjektmi z predmetného sektora, najmä s členskými firmami  

celoslovenskej Sekcie textilného, odevného, kožiarskeho a obuvníckeho priemyslu 

SOPK s cieľom zabezpečenia náboru firiem,  

e)   zabezpečiť aktívnu účasť minimálne 5 slovenským firmám.  

 

2.2. Pri realizácií aktivity ekonomickej diplomacie sa komora zaväzuje využiť nasledovné 

nástroje, ktoré sú primerané cieľom aktivity ekonomickej diplomacie a slúžia k ich    

efektívnemu napĺňaniu: 

 

a)   komunikácia a spolupráca so ZÚ SR Praha s cieľom informovania a súčinnosti, 

b)   komunikácia s potenciálnymi účastníkmi a poskytnutie im informačnej a organizačnej 

podpory pred a počas podujatia, 

c)   pomoc pri aktívnej prezentácii slovenských firiem, 

d)   podpora pri organizácii rokovaní s novými obchodnými partnermi,  

e)   účasť zástupcov komory v spoločnej expozícii. 

 

2.3. Komora vyhlasuje, že aktivita ekonomickej diplomacie je reálne uskutočniteľná, nakoľko 

má skúsenosti s organizáciou obdobných podujatí a eviduje záujem zo strany slovenských 

firiem. 

    
2.4. Realizáciu podujatia zabezpečí komora v spolupráci so Sekciou textilného, odevného, 

kožiarskeho a obuvníckeho priemyslu SOPK.   

 



5  

Čl. III 

Rozpočet aktivity ekonomickej diplomacie 

 

3.1. Predpokladané výdavky na realizáciu aktivity ekonomickej diplomacie sú nasledovné: 

 

Špecifikácia výdavku  Predpokladaná 

výška výdavku                

v € bez DPH 

Požadovaná 

suma finančnej 

podpory  

v € bez DPH 

Rozsah 

spolufinancov. 

externým 

partnerom 

komory 

%  

spolufinancov. 

externým 

partnerom 

komory 

Výstavná plocha - nájom, 

registračné poplatky, 

zápisy do katalógu 

vystavovateľov 

4540  4540  0 0 

Služby organizátora 

veľtrhu spojené 

s nájmom výstavnej 

plochy (prívody elektriny 

a vody, upratovanie, 

voľné vjazdy, 

vystavovateľské 

a montážne preukazy) 

1016  1016  0 0 

Realizácia expozície 

(grafický návrh, montáž 

a demontáž, vybavenie 

stánku a spol. zázemia 

nábytkom, zariadeniami  

a doplnkami, grafiky - 

vizuálne označenie 

vystavovateľov 

a expozície vrátane 

grafických prác 

4500  4500  0 0 

Občerstvenie a dary na 

účely prezentácie SR 

600  600  0 0 

 

 

  

SPOLU 

  

 
10656  10656  0 0 

 

Predpokladané výdavky sú určené na realizáciu aktivity ekonomickej diplomacie.  Akékoľvek 

ďalšie výdavky nad rámec predpokladaných výdavkov na realizáciu aktivity ekonomickej 

diplomacie znáša výlučne komora.  
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Čl. IV 

Práva a povinnosti komory 
4.1. Komora, ako spoluorganizátor s ministerstvom, sa zaväzuje zabezpečiť aktivity 

ekonomickej diplomacie s odbornou starostlivosťou a s využitím doposiaľ získaných 

znalostí a skúseností s organizovaním podobných aktivít ekonomickej diplomacie, 

aktivitu ekonomickej diplomacie bližšie špecifikovanú v čl. I., bod 1.1. protokolu. 

Komora sa v súvislosti s týmto protokolom vo väzbe na aktivitu ekonomickej diplomacie 

zaväzuje konkrétne zabezpečiť: 

a) propagáciu podujatia a nábor slovenských firiem, 

b) komunikáciu s potenciálnymi účastníkmi podujatia, 

c) organizáciu, realizáciu a prezentáciu podujatia v rámci spoločnej účasti, 

d) informovanie zástupcov prihlásených slovenských firiem o organizačných pokynoch, 

možnostiach  dopravy a ubytovania. 

 

4.2. Komora sa zaväzuje zabezpečiť osobný prístup na aktivitu ekonomickej diplomacie: 

a)   dvom zamestnancom ministerstva, 

b) ostatným osobám z iného subjektu verejnej moci majúceho odôvodnený záujem  

o účasť na aktivite ekonomickej diplomacie vo väzbe na pôsobnosť subjektu verejnej     

moci v spojení so zameraním aktivity ekonomickej diplomacie, s tým, že ministerstvo  

komore doloží zoznam týchto osôb z iného subjektu verejnej moci s prístupom na  

aktivitu ekonomickej diplomacie najneskôr do 10 pracovných dní pred dňom konania  

sa aktivity ekonomickej diplomacie.  

4.3. Komora sa zaväzuje použiť finančnú podporu v čl. V., bod 5.2. v súlade s § 8 ods. 5 

zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

 

4.4. Komora sa zaväzuje použiť finančnú podporu v čl. V., bod 5.2. v súlade s protokolom 

výlučne na financovanie výdavkov spojených s realizáciou aktivity ekonomickej 

diplomacie s výnimkou sumy DPH, pri ktorej má komora ako platiteľ DPH právo 

uplatniť odpočítanie DPH podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty   

v znení neskorších predpisov. Účastníci protokolu sa zároveň dohodli, že ak komora 

nepoužije finančnú podporu v čl. V., bod 5.2. výlučne na úhradu výdavkov spojených 

s realizáciou aktivity ekonomickej diplomacie v súlade s protokolom, je ministerstvo 

oprávnené od komory žiadať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000,- €. Na účely 

tohto protokolu finančná podpora v čl. V., bod 5.2. nie je použitá na úhradu výdavkov 

spojených s realizáciou aktivity ekonomickej diplomacie v súlade s protokolom aj vtedy, 

ak komora v lehote uvedenej v čl. IV., bod 4.6. nedoručí ministerstvu potvrdzujúce 

doklady alebo ak komora v lehote stanovenej ministerstvom vo výzve neodstráni 

nedostatky potvrdzujúcich dokladov.  

 

4.5. V prípade preukázaného porušenia povinnosti uvedenej v čl. IV, bod 4.4. je komora 

povinná vrátiť ministerstvu finančnú podporu v čl. V., bod 5.2. vo výške, ktorú komora 

nepoužila na úhradu výdavkov spojených s realizáciou aktivity ekonomickej diplomacie 

v súlade s protokolom alebo ktorú si komora uplatnila ako platiteľ DPH pri podaní 

príslušného daňového priznania, a to do 14 pracovných dní od doručenia výzvy 

ministerstva. 
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4.6. Komora sa zaväzuje do 30 dní od skončenia konania sa aktivity ekonomickej diplomacie 

vyhotoviť a doručiť v listinnej podobe ministerstvu  písomnú záverečnú správu o priebehu 

a výsledkoch aktivity  ekonomickej diplomacie ktorej vzor je uvedený v prílohe č. 2 

protokolu (ďalej len „správa“).. K správe sa komora zaväzuje pripojiť kópie všetkých 

subdodávateľských faktúr s podrobnou špecifikáciou nákladov uvedených v čl. V, bod 

5.2. písm. a) až d)  tohto protokolu a kópie potvrdení o úhrade subdodávateľských faktúr 

týkajúcich sa nákladov uvedených v čl. V, bod 5.2. písm. a) až d) tohto protokolu (ďalej 

spoločne len „Potvrdzujúce doklady“). Toto ustanovenie ostáva v platnosti i po zániku 

protokolu. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa účastníci protokolu dohodli, že za 

účtovné doklady sa považujú aj doklady vystavené pred účinnosťou tohto protokolu. 

 

4.7. V prípade, že doručené Potvrdzujúce doklady budú vykazovať formálne alebo obsahové 

nedostatky, komora je povinná zabezpečiť  odstránenie nedostatkov, a to v lehote 

uvedenej ministerstvom vo výzve. Toto ustanovenie ostáva v platnosti i po zániku 

protokolu.  

 

4.8. Komora sa zaväzuje v lehote uvedenej vo výzve ministerstva vrátiť ministerstvu 

finančnú podporu v čl. V., bod 5.2. v nespotrebovanej výške      v prípade, ak komorou 

spotrebovaná časť tejto finančnej podpory na aktivitu ekonomickej diplomacie nedosiahla 

výšku celkovej poskytnutej finančnej podpory ministerstva definovanej v čl. V., bod 5.2. 

 

4.9. V prípade, ak sa z dôvodu vyššej moci, prípadne epidemiologických opatrení, buď na 

štátnej alebo medzinárodnej úrovni, nebude môcť uskutočniť aktivita ekonomickej 

diplomacie a komore vzniknú niektoré náklady na položky uvedené v čl. V., bod 5.2. 

písm. a) až c), resp. bude komora povinná uhradiť dodávateľom týchto položiek storno 

poplatok, ministerstvo sa bude na základe vzájomnej dohody s komorou podieľať na 

prípadných storno poplatkoch týkajúcich sa nákladov na položky uvedené v čl. V., bod 

5.2. písm. a) až c) v maximálnej výške 50% storno poplatkov, nie však viac ako je 

samotná výška nákladov na položky uvedených v čl. V., bod 5.2. písm. a) až c). 

V prípade, ak niektoré náklady uvedené v čl. V., bod 5.2. komore nevzniknú vôbec, 

komora sa ich zaväzuje bezodkladne vrátiť ministerstvu. 

 

4.10. Komora sa zaväzuje využívať počas realizácie aktivity ekonomickej diplomacie značku 

„Good Idea Slovakia“ uvedenú v prílohe č. 3 protokolu. 

 

4.11. Komora sa zaväzuje v súvislosti s aktivitou ekonomickej diplomacie používať logo 

projektovej schémy na podporu ekonomickej diplomacie. 

 

4.12. Komora sa zaväzuje uviesť v protokole len dôveryhodné a správne údaje a informácie  

o aktivite ekonomickej diplomacie. 

 

4.13. Komora zodpovedá za realizáciu aktivity ekonomickej diplomacie. 

 

4.14. Komora nezodpovedá za realizáciu aktivity ekonomickej diplomacie ak nastanú 

nepredvídateľné okolnosti a podujatie          bude z vyššej moci zrušené. 

 

Čl. V 

Práva a povinnosti ministerstva 
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5.1. Ministerstvo sa v rámci svojej pôsobnosti zaväzuje v spojitosti s aktivitou ekonomickej 

diplomacie poskytnúť: 

a) informačnú podporu podujatia,  

b) súčinnosť pri nábore účastníkov v prípade potreby. 

 

5.2. Ministerstvo ako spoluorganizátor, sa zaväzuje aktivitu ekonomickej diplomacie finančne 

podporiť sumou  

10656, EUR bez DPH (slovom desaťtisíc šesťstopäťdesiatšesť EUR) formou 

bezhotovostnej úhrady predmetnej sumy v prospech účtu komory, ktorý je uvedený 

v záhlaví protokolu (ďalej len „finančná podpora“). Finančnú podporu sa ministerstvo 

zaväzuje poskytnúť na úhradu nákladov nasledovne: 

 

a) v sume 4 540 EUR (slovom štyritisíc päťstoštyridsať EUR) na úhradu výdavkov  na 

nájom výstavnej plochy, registračné poplatky vrátane zápisu do katalógu 

vystavovateľov,  

b) v sume 1 016 EUR (slovom tisícšestnásť EUR) na úhradu výdavkov spojených so 

zabezpečením prívodov elektriny a vody, upratovania, voľných vjazdov  

a  vystavovateľských a montážnych preukazov, 

c) v sume 4 500 EUR (slovom štyritisícpäťsto EUR) na úhradu výdavkov spojených so 

zabezpečením realizácie expozície (grafický návrh, montáž a demontáž, vybavenie 

stánku a spol. zázemia nábytkom, zariadeniami a doplnkami, grafiky - vizuálne 

označenie vystavovateľov a expozície vrátane grafických prác), 

d) v sume 600 EUR (slovom šesťsto EUR) na úhradu výdavkov na občerstvenie a dary 

na účely prezentácie SR.  

 

5.3. Finančnú podporu sa ministerstvo zaväzuje komore poskytnúť bezhotovostným 

prevodom v prospech účtu komory, ktorý je uvedený v záhlaví protokolu do 14 

kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto protokolu. 

 

5.4.  Ministerstvo nezodpovedá za akékoľvek položky účtované a fakturované tretími osobami 

komore nad celkovú výšku finančnej podpory ministerstva v súvislosti s aktivitou 

ekonomickej diplomacie. 

  

 

Čl. VI 

Doručovanie 

6.1. V otázke doručovania písomností súvisiacich s týmto zmluvným vzťahom sa účastníci 

protokolu dohodli na aplikácií pravidiel zákona č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový 

poriadok v znení neskorších predpisov, pričom adresami na doručovanie písomností sú 

adresy uvedené v záhlaví protokolu alebo iné adresy, ktoré si účastníci protokolu písomne 

a vopred oznámili. 

 

6.2. Ak tento protokol neustanovuje inak, písomnosti súvisiace s týmto zmluvným vzťahom  

si účastníci protokolu môžu zasielať aj elektronicky na emailové adresy uvedené  

v záhlaví protokolu alebo na iné emailové adresy, ktoré si účastníci protokolu písomne  

a vopred oznámili, pričom ministerstvo doručuje písomnosti súvisiace s týmto zmluvným 

vzťahom na obe emailové adresy komory uvedené v záhlaví protokolu. Písomnosti 
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doručované elektronicky prostredníctvom emailu sa považujú za doručené nasledujúci 

pracovný deň po odoslaní emailu. To neplatí, ak komora ako odosielateľ emailu dostala 

automatickú informáciu o nedoručení elektronickej správy alebo ak dostala automatickú 

informáciu o neprítomnosti adresáta elektronickej správy alebo ak ministerstvo ako 

odosielateľ emailu dostalo automatické informácie z oboch emailových adries komory  

o nedoručení elektronickej správy alebo ak dostalo automatické informácie z oboch 

emailových adries komory o neprítomnosti  oboch adresátov elektronickej správy. 

Účastníci protokolu sa dohodli, že zmeny emailových adries si budú oznamovať na 

emailové adresy uvedené v záhlaví protokolu bez toho, aby uzavierali písomný dodatok  

k tomuto protokolu. 

 

Čl. VII 

Doba trvania protokolu 

7.1. Protokol sa medzi účastníkmi protokolu uzatvára na dobu určitú, a to až do dňa 

ukončenia aktivity ekonomickej diplomacie; tým nie je dotknutá platnosť a účinnosť tých 

ustanovení protokolu, z povahy ktorých vyplýva, že majú platiť i po zániku protokolu. 

 

Čl. VIII 

Zánik protokolu 

8.1. Spolupráca medzi ministerstvom a komorou vo väzbe na aktivitu ekonomickej 

diplomacie bližšie špecifikovanú v čl. I, bod 1.1. tohto protokolu zaniká: 

a) uplynutím doby trvania protokolu podľa bodu 7.1. čl. VII tohto protokolu, 

b) písomnou dohodou účastníkov protokolu, 

c) písomným odstúpením od protokolu z dôvodu podstatného porušenia protokolu 

ktorýmkoľvek z účastníkov protokolu a/alebo z dôvodov uvedených v zákone  

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Občiansky zákonník“)  a/alebo v protokole. 

 

8.2. Ministerstvo je oprávnené od protokolu odstúpiť najmä, ak komora poruší niektorú  

z povinností v zmysle čl. IV, bod 4.1. až 4.4.,4.6. až 4.12. tohto protokolu. 

 

8.3. Komora je oprávnená od protokolu odstúpiť, ak ministerstvo je v omeškaní s splnením si 

svojich finančných záväzkov vyplývajúcich z  čl. V., bod 5.2. protokolu o viac ako 30 

kalendárnych dní. 

 

8.4. Účastníci protokolu sa dohodli, že akékoľvek porušenie povinností, ktoré zakladá dôvod 

odstúpiť od tohto protokolu uvedené v bodoch 8.2. a 8.3. tohto článku sa považuje za 

podstatné porušenie protokolu. 

 

8.5. Účastníci protokolu sa dohodli, že ukončením protokolu nie sú dotknuté dojednania 

účastníkov protokolu o zmluvnej pokute a náhrade škody, ako i tie dojednania účastníkov 

protokolu, ktoré ostávajú podľa protokolu v platnosti i po jeho zániku. 
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Čl. IX 

Záverečné ustanovenia 

9.1. Protokol nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oboma účastníkmi protokolu. 

 

9.2. Protokol nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods.1 

Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

9.3. Práva a povinnosti neupravené týmto protokolom sa riadia príslušnými ustanoveniami  

Občianskeho zákonníka a ostatnými právnymi predpismi platnými a účinnými  

v Slovenskej republike. 

 

9.4. Ak tento protokol neustanovuje inak, zmeny a doplnky protokolu možno vykonať 

písomným a očíslovaným dodatkom k protokolu len na základe vzájomnej dohody 

účastníkov protokolu. 

 

9.5. Protokol je vyhotovený v štyroch rovnopisoch, z ktorých každý účastník protokolu 

dostane dve vyhotovenia. 

 

9.6. Účastníci protokolu vyhlasujú, že znenie tohto protokolu je určitým a zrozumiteľným 

vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ním viazaný, že si protokol pred jeho 

podpisom prečítali, tomuto v celom rozsahu porozumeli a na znak súhlasu s jeho 

obsahom k nemu pripájajú vlastnoručné podpisy. 

 

9.7. Účastníci protokolu sa zaväzujú, že akékoľvek informácie získané počas trvania 

vzájomnej spolupráce v zmysle tohto protokolu, o ktorých sa dotknutý účastník protokolu 

dozvie v rámci plnenia svojich úloh v zmysle protokolu, nebudú zneužívané v prospech 

dotknutého účastníka protokolu alebo v prospech tretích osôb a nebudú zverejňované 

a šírené v rozpore so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobodnom prístupe k informáciám)  

v znení neskorších predpisov. Toto ustanovenie ostáva v platnosti i po zániku protokolu. 

 

9.8. Neoddeliteľnými prílohami protokolu sú: 

Príloha č. 1: Predbežný program aktivity ekonomickej diplomacie 

Príloha č. 2: Vzor správy o priebehu a výsledkoch aktivity ekonomickej diplomacie  

Príloha č. 3:  Vzor loga projektovej schémy na podporu ekonomickej diplomacie 

Príloha č. 4:  Predbežný zoznam prihlásených účastníkov na aktivitu ekonomickej 

diplomacie 
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V Bratislave, dňa ...............     V Bratislave, dňa ............... 

 

 

 

Ministerstvo zahraničných vecí Slovenská obchodná a 

a európskych záležitostí Slovenskej republiky  priemyselná komora 

 

 

 

 

 

______________________    _______________________ 

Branislav Pochaba                                                         Ing. Martin Hrivík 

riaditeľ Podnikateľského centra                              generálny tajomník  

 

 

 

 

 

 

_______________________ 

Ivana Čermáková 

riaditeľka Finančného odboru 



12  

Príloha č. 1 k protokolu č. 3/2023 

 

Predbežný program aktivity ekonomickej diplomacie: 

 

Názov: Účasť slovenských firiem na 61. kontraktačných/B2B veľtrhoch módy a obuvi   

       STYL-KABO v Brne.    

Druh: Veľtrhy a výstavy 

Časové trvanie:  18. - 21.8.2023  (18.8. - príprava expozície , 19. - 21.8. veľtrhy) 

Forma: Prezenčná 

Jazyk: Slovenský, anglický, český 

Prípravná etapa: Spoločné pracovné stretnutie komory, vystavovateľov a dodávateľa  

expozície, cca 14 dní pred veľtrhmi, za účelom dohodnutia  organizačných, technických 

a bezpečnostných záležitostí. Toto stretnutie je možné uskutočniť aj on-line, resp. hybridnou  

formou. 

 

1. deň - 18. 8. 2023  

Preberanie spoločnej expozície od externého dodávateľa - realizátora, príprava expozície 

a spoločného zázemia, príchod vystavovateľov, drobné doplnkové úpravy na základe 

požiadaviek vystavovateľov, inštalácia módnych kolekcií a exponátov. 

 

2. až 3. deň - 19. - 20. 8. 2023 

Aktívna účasť na veľtrhoch, rokovania s odbornými návštevníkmi - obchodníkmi 

v spoločnej expozícii, rokovania s vystavovateľmi navzájom, voliteľná účasť na 

sprievodnom programe.  

 

4. deň - 21. 8. 2023  

Účasť na veľtrhoch, rokovania s návštevníkmi v spoločnej expozícii, rokovania 

s vystavovateľmi navzájom, voliteľná účasť na sprievodnom programe. Po ukončení 

veľtrhov balenie exponátov a odchod účastníkov. 
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Príloha č. 2 k protokolu č. 3/2023  
 

Vzor správy o priebehu a výsledkoch aktivity ekonomickej diplomacie 

ZÁVEREČNÁ SPRÁVA SLOVENSKEJ OBCHODNEJ 
A PRIEMYSELNEJ KOMORY 

(ďalej len „SOPK“) 

 
O REALIZÁCII  

AKTIVITY EKONOMICKEJ DIPLOMACIE 
 

 

Účasť slovenských firiem na 61. kontraktačných/B2B 

veľtrhoch módy a obuvi STYL-KABO v Brne. 

Dokument hodnotenia realizácie aktivity ekonomickej diplomacie 

 Názov a sídlo IČO Dátum Podpis a funkcia 

Garant a realizátor 

SOPK, 

Grösslingová 4,  

816 03 Bratislava 

30842654  xxxx xxxxxx xxxxxx 

generálny tajomník 

Spolupracujúca 

inštitúcia 
    

 

Stručná anotácia aktivity ekonomickej diplomacie 

Spracovateľ záverečnej správy: Slovenská obchodná a priemyselná komora 

Dátum spracovania:  

ZÚ SR za MZVEZ SR: --- 

Krajina: Česká republika 

Termín začiatku aktivity: 18.8.2023 

Termín ukončenia aktivity: 21.8.2023 
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Zhrnutie 
Stručne opíšte realizáciu aktivity ekonomickej diplomacie, jej priebeh, dosiahnutie cieľov, 

zaznamenané výsledky, výstupy a prínos.  

 

Zmeny v návrhu aktivity ekonomickej diplomacie 

Uveďte, či došlo v priebehu realizácie aktivity ekonomickej diplomacie ku zmenám oproti 

pôvodnému návrhu a či a ako bola táto zmena oznámená ministerstvu.  

 

 

Prehľad čerpania finančných prostriedkov 

 

Povinné prílohy: 

a)  kópie účtovných dokladov preložených do štátneho jazyka, 

b)  kópie vyúčtovania spoločenského podujatia vrátane zoznamu účastníkov, 

c)  kópie zmlúv (v prípade, ak došlo k uzatvoreniu akýchkoľvek zmlúv), 

d)  spôsob a presné rozdelenie výdavkov medzi ostatnými subjektmi (pri spolufinancovaní), 

e)  kópia prezenčnej listiny, zoznam účastníkov (podľa povahy aktivity). 

 

Priestor pre vlastné komentáre, informácie, odporúčania, vylepšenia, námety a reflexiu 

 

 

 

 

 

Rozpočtová 

podpoložka 

ekonomickej 

klasifikácie 

 

Názov 

rozpočtovej 

podpoložky 

ekonomickej 

klasifikácie 

 

Suma 

z rozpočtu 

SOPK 

  (EUR) 

 

Suma 

v rámci 

PED 

MZVEZ 

SR (EUR) 

 

Spolu-

financovanie 

(EUR) 

 

Celková 

suma 

(EUR) 
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Príloha č. 3 k protokolu č.  3/2023 
 

Vzor loga projektovej schémy na podporu ekonomickej diplomacie 

 

Logo Projektovej schémy na podporu ekonomickej diplomacie 
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Príloha č. 4 k protokolu č. 3/2023 
Predbežný zoznam prihlásených účastníkov na aktivitu ekonomickej diplomacie: 

 

 SALTRA, s.r.o. Bardejov 

 Peter Močary Krušovce 

 NIKA INTIMA, s.r.o. Vranov nad Topľou 

 Vladimír Marguš OMEGA Ilava 

 Michal Milý - MILTEX Rovné 

 VULKAN PARTIZÁNSKE a.s. Partizánske 
a 

 TRK SOPK 
 

 

 

Predbežný návrh expozície- typu „ostrov“: 

 

Účastník 1. Účastník 3. Účastník 5. 

Spoločné technické  

zázemie Účastník 2. 

 

 

Účastník 6. 

Účastník 4. 

 

 

 

 


